VDA-Accompanying decument

Printed on:

20.08.2020

oA By : THIELEN Fage: 172
Consignment No.: 20217858
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plarit: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No, :91000157 Customer -+N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhtl24,1760
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagity
20482720 2517054000 7.200,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
24.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2,400,00 (/
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 /lmﬁz_,
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 [%p@?ﬂ T t-wen 2.400, 00 lj
5 . TBA-520945 _ .. 0._- M7213 . e e e . _80,00_]. e -
[ TBA~520922 1 - M7472
7 TBA-520921 g\()] OS@%?&\,\ 1 - M7471 2.400,00 {/
8 TBA-520945 0 - M7213 60,00
] TEA-520922 1 - M7472
20482721 2510602101 4.800,00 piece 8 C01L2086-MIP-2 D 550003962401
24.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 o~
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 t%?/m q,gz 1 - M7472 =
4 TBA-520921 i 1 o- M7471 1.600,00 ?3 3
5 4315 20 - M7282 80,00 Y
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 S'Q] OS@@?Zp 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 -~ M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482722 2510602201 4.800,00 piece § (€012085-MIP-2 D 550003962601
24.08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00 U
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 L%D@?] qﬁs 20 - M7282 60,00 U M’ZZ’CZ{
6 . __ TBA-520922 - - - - 1- M7472
T TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 U
8 4315 501@5’8‘% 3143 20 - M7282 60, 00
9 TRA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1 200,00U
11 4318 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472 -
20482723 2517084100 8.000,00 piece 8 Cc008017-MIP-4 D 550003962701
24.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - mM7471 4.000,00 J
2 TBA~520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 Z%O ’Z’{— ] ?’S L\ 1 - M7472
4 TBA-~520921 1 - M7471 4.000,00 l/
5 TBA-520945 = 40 - M7213 100,00
8 TBA-520922 Cg)\ OS%?} ‘5(9‘9 1 - M7472
20482724 2510175801 8.000,00 piece 8§ 550003962002
24.08.2020 29511 VERSCHLUSSSTOPFEN

[0271935- SOl oSER(, 2O

Wir liefern ausschlieBlich aut Basis unserer im Interne! unter hitp//www.Joma-polytec.de zu findenden Llsfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefGhrien verdéngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch far alle zukinftigen Lieferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdnicklich hierauf berufen.
We daliver exclusivelv on the basls of our information available on the Intarnet at hito://www.ioma-pelviec.de to find tarms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



y Note
(remains with consignee at delivery)
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Transport Order - - Y 7V 7/ 4
: : n = i £ = A A GO =—
Mittente N® partita IVA 2 o ' | pataspate
Sendar VAT-ID-No. * .
- 24—-RAUGB~-2020

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17 ‘
D-72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo del luego di carico {di ritiro) Ordine di trasporto

Collection address Order code RMM-EL-1775&6£29

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizo terminale
Terminal address

fenadom, Mfenofitia DML FREIGHT GMBH

Destinatario N° partita IVA freedomidle LS exworks

Consignee VAT-D-No. I:isdnganatu |:|nnn sdoganatn RENNINBEN
e wdeed | PDHISTRIESTRASSE 28

COers O Ip-71272 RENNINGEN

MAGNA PT S5.P.A. Dfﬁ;"pﬂié”g‘ [Jddoannres Telszs+49 / 7159 9340
e Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DET CICLAMINT 4 olhes
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dessier
Indirizzo di consegna della merce Addl:lmal ransport r::suram 6@@&8&%60?629
Delivery address ¥ a
Riferimenti del cliente
Valuta Valora da assicurare | Customer’s reference
Cutrency Value for i uraEce! IMPE-INH~984030
Terminal di arrivo Numero telefenico
Destination terrninal Contact tel,
BARI + 39 / B0 532158118
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Desarizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
80XB80X100 FPARTS 1125.0
BOXB0X100 14 |pPAL  |PARTS
EX WORKS D TEy | Tl X
! B. 960 0. Q0 £y 240. 00 1185.0
Din. X anx anx an= md LM

Richieste particolari / Spacial consignments

Istruzionl particolari / Special instructions Alegati f Enclosures
IME—-INK-384030
DImENSIONS (LWH) @ 14X BOXBOX100Cm
LADEHILFEN 14 EUROPAL. - /\
Ritito dal mittente - Consegna al destinatarie IMPORTANT B ” " . . o gimbrog fima del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be nptéd on e transpol ‘t}u"er'fmm I‘jtatp angsiqnature®f sefder
v M upoh delg:en,' ofthe cong';nment. Daages pot mgﬁfﬁggﬁrﬁodﬁbﬂnﬁﬁm [ et
Data/ Date Data / Date ~ writing to the responsible EURDCONNECT terminal wisin A gavielierdelee _ ,_-lo__. _adugno (BA)
Orarjo / Time Orarlo / Time - 2 B AG[‘ ZU []
Firma dall’autista f Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello b
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters  ° "R. TP . d.
1Cevi..e C\w 7 2iva adl

[ oGPPI | F - Y TR A 1 |4
voriiva U yuantaCyuaanlite

Tivitn 1m mrmadiniami CHDACAMBMEST cnnn srinenbadn alla Caadicland Canaval] A femcmavka ETIDACNARINEST fiead]l sndeal




